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В поэтическом сборнике «Цыганский романсеро» («Romancero gitano») Федерико Гарсиа Лорки [García Lorca: 349–393] значительное место занимают цветовые обозначения, образующие цветовую картину мира поэта. Данное исследование посвящено анализу функционирования концепта зеленого цвета (verde) в художественной картине мира произведений сборника.

Важно отметить, что индивидуальная концептосфера verde Лорки, о которой нам дают представление рассматриваемые в работе произведения, значительно соотносится как с испанским национальным вариантом восприятия данного концепта, так и с общекультурным, общечеловеческим отношением. Исследуемый художественный концепт рассматривается одновременно как элемент индивидуальной авторской картины мира поэта и как воплощение национальной испанской и общекультурной традиций.

Согласно используемому в структуре исследования методу «мотивного анализа» Л. В. Миллер, описанному в работе Н. В. Красовской [Красовская: 24], мы выявили и классифицировали цветовые обозначения концепта verde в стихотворениях сборника. Из восемнадцати романсов, составляющих содержание книги, концепт verde в разной степени встречается в двенадцати. Он реализуется как в виде гиперонимов – то есть основных цветообозначений – так и в виде контекстуальных цветообозначений.

Затем мы определили основные мотивы стихотворений, содержащих реализации концепта verde, и объединили их в мотивные группы, проанализировав функционирование концепта verde в каждой из них.

Первая из выявленных групп может быть обобщена как мотив смерти. «Мотивные реализации» [Там же: 23] концепта этой группы – это страх, борьба, погоня (романс 2), сражение, заканчивающееся смертью, (романс 3), также непосредственно сама смерть, умирание (романс 4 и романс 17).

Например, в романсах “Preciosa y el aire” и “Romance sonámbulo” фигурирует образ зеленого ветра («el viento verde») как гибельной силы, отбирающей жизнь или предвещающей смерть. А в романсах “Reyerta” и “Burla de Don Pedro a caballo” концепт verde раскрывается преимущественно в форме контекстуальных цветообозначений – во введении названий растительного мира, создавая ощущение безучастности природы к происходящей на ее фоне гибели людей. В произведениях этой группы зеленый цвет обязательно предваряет смерть, предшествует картине смерти или обрамляет ее.

Вторая группа романсов, в которых раскрывается концепт зеленого цвета, объединяется мотивом цыганского благородства, достоинства. Здесь отчетливо видно стремление поэта к подчеркиванию этих положительных черт в образах цыган, идеализации цыганского народа, которым Лорка всегда восхищался. Этот мотив реализуется как основной в пяти романсах сборника (10, 11, 12, 15 и 16).

В этой группе романсов концепт verde несколько раз реализуется во внешних чертах как облика цыган – их смуглой оливковой коже («cutis amasado/ con aceituna y jazmín»), зеленых венах («venas verdes»), – так и облика их жилища с горящим в окнах зеленым светом («verdes luces»), воплощающим в себе их мирный, честный и счастливый уклад жизни.
Помимо переносных цветовых значений, или, другими словами, использования цветового концепта для реализации определенного мотива, для романсов «Цыганского романсеро» характерен также перенос внимания на основное цветовое значение концепта зеленого цвета, что выражается чаще всего с помощью контекстуальных цветовых обозначений, представленных в сборнике названиями растительного мира – «ramas de pino verde», «un bosque de cedros», «por el aire/ yerbaluisa y romero», «los chopos», «ramas de un olmo», «hierbas finas»; «tierras de aceituna» и другие.

Проведенный анализ показал, что языковыми средствами выражения концепта verde в сборнике «Цыганский романсеро» являются основные цветовые обозначения (гиперонимы цвета), либо контекстуальные цветовые обозначения. Гипероним verde почти всегда выражает определенный художественный мотив – мотив смерти или цыганского благородства, только в редких случаях гипероним употребляется в прямом цветовом значении для характеристики растительного мира. Контекстуальные цветообозначения, напротив, являются основным средством выражения реальной цветовой характеристики объекта и часто представлены в романсах в виде названий конкретных растений, в частности, видов деревьев. Однако, в некоторых случаях контекстуальные цветообозначения могут служить и для раскрытия одного из основных выявленных мотивов.

В ходе исследования мы также определили соотношение национальной, общекультурной и индивидуально-авторской специфики в употреблении исследуемого концепта в стихотворениях сборника. Так, было выявлено, что национальность зеленого цвета проявляется в сборнике в народности мотива цыганского благородства. Общекультурное раскрытие концепта заключается в его природном компоненте. Наконец, сугубо авторское понимание концепта verde выражено в индивидуальной поэтической переработке и соотнесении зеленого цвета как с национальным, цыганским, мотивом, так и с общекультурной традицией, представляющей зеленый цвет как предвестника смерти.
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